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 Laminatboden • Laminate fl ooring
Sol stratifi é • Pisos Laminado • Pavimento Laminato • Laminaatvloer • Podłogi Laminowane 

Ламиниран паркет • Laminátové podlahy • Pardosea laminată • Laminátové podlahy 
Lamināta grīdas • Laminuotos grindys • Laminált padló • Laminaatpõrandakate 

Ламинированные полы • ламінат

 JAHRE • YEAR • LAT • ЛEТ • ANNI • GODINA • ÉV • ROKY • ГОДИНИ • GADI • ANI • LET • РОКІВ
AASTAT • METŲ • GARANTIE • GUARANTEE • GWARANCJA • ГАРАНТИЯ • ZÁRUKA • GARANZIA 
GARANCIJA • GARANCIJE • GARANCIA • ГАРАНЦИЯ • GARANTIJA • ГАРАНТЫЯ • ГАРАНТІЯ • GARANTII15

 Hersteller • Producer • Producent • Gyártó • Výrobca  
Производител • Ražotājs • Производитель • Вытворца 

Producător • Výrobce • Виробник • Tootja • Gamintojas
Il pruduttore • Fabrikant • Tovarnar

CLASSEN Holz Kontor GmbH,
Werner-von-Siemens-Straße 18–20,

D-56759 Kaisersesch

Классен Хольц Контор ГмбХ,
Вернер-фон-Cименс Штрассе, 18-20,

Д-56759 Кайзерзеш 

Deutschland, Germany, Niemcy, Németorszég, Nemecko, Германия, 
Vācija, Германия, Германiя, Germania, Německo, Німеччина, 

 Saksamaa, Vokietija, La Germania, Njemačka, Nemški

 Werk • Production plant • Zakład produkcyjny • Gyár • Závod 
Завод • Ražošanas rūpnīca • роизводственный завод 
Вытворчы завод • Fabrica • Místo výroby Завод-виробник 
Tootja tehas • Gamykla • La fabbrica • Djelo • Delo
CLASSEN Industries GmbH,
An der Birkenpfuhlheide 6,
D-15837 Baruth

Классен Индастрис ООО,
ул. Биркенрфульхайде 6,
Д-15837 Барут

Deutschland, Germany, Niemcy, Németorszég, Nemecko, Германия, 
 Vācija, Германия, Германiя, Germania, Německo, Німеччина, 
 Saksamaa, Vokietija, La Germania, Njemačka, Nemški
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Zur Nutzung als Bodenbelag 
in Gebäuden (siehe EN 
14041) gemäß den Spezifi -
kationen des Herstel-lers • 
For use as fl oor covering in 
buildings (see EN 14041) ac-
cording to the manufacturer‘s 
specifi cations • Pour l‘utilisa-
tion comme revêtement de 
sol dans les bâtiments (voir 
EN 14041) selon les spécifi -
cations du fabricant • Para 
usar como pisos en Edifi cios 
(ver EN 14041) de acuerdo a 
las especifi caciones del Fab-
ricante • Per utilizzo come pavi-
mento in edifi ci (vedi EN 
14041) da usarsi in accordo 
con le specifi che del Produt-
tore • Voor gebruik als vloer-
bedekking in gebouwen (zie 
EN 14041), volgens de spe-
cifi caties van de fabrikant • 
Do stosowania jako pokrycie 
podłogowe w budynkach 
(patrz EN 14041), zgodnie ze 
specyfi kacjami producenta • 
За употреба като подова 
настилка в сгради( виж EN 
14041), съгласно спесифи-
кацията на производителя • 
Pro použití jako podlahová 
krytina v budovách (dle EN 
14041), shodně s instrukce-
mi výrobce • Pentru utiliza-
rea ca și pardoseală în clădiri 
(a se vedea EN 14041) în 
conformitate cu specifi caţiile 
producătorului • Pre použitie 
ako podlahové krytiny v budovách (pozri EN 14041) podľa inštrukcií výrobcu • 
Lai izmantotu kā grīdas segumu ēkās (skatīt EN 14041) saskaņā ar ražotāja 
specifi kācijām • Skirtas naudoti kaip grindų danga pastatuose (žr EN 14041) 
pagal gamintojo specifi kacijas • A padló belső terek burkolására alkalmas 
(lásd EN 14041) a gyártő specifi kációjának megfelelően • Kasutamiseks põran-
dakatted hoonetes (vt EN 14041) vastavalt tootja spetsifi katsioonidele • Для 
использования в качестве напольного покрытия в зданиях (смотри EN 
14041), в соответствии со спецификациями производителя • Для вико-
ристання в якості підлогового покриття в будівлях (дивиться EN 14041) 
відповідно до вимог заводу-виробника

Emissionsgeprüfter Bodenbelag ∙ emission tested fl oor covering ∙ Revêtement de sol examiné 
d’émission ∙ Emisión certifi cada de pisos ∙ Certifi cazione delle emissioni ∙ Emissie geteste vloerbe-
kleding ∙ Testowana emisja pokrycia podłogowego ∙ настилки тествани за емисии ∙ Podlahová krytina 
testována na emise ∙ pardoseală testată pentru emisii ∙ Emisie testovaný podlahová krytina ∙ Grīdas 
segumam veikta emisijas pārbaude ∙ Emisija išbandomi grindų danga ∙ Emisszó tesztelt padló burkolat 
Kahjulike Ainete osas testitud põrandakatte ∙ Выбросы напольного покрытия протестированы ∙ 
викиди підлогового покриття протестовані

Produziert unter der Lizenz von Flooring Industries™ • Produced under 
the licence of Flooring Industries™ • Произведено по лиценз на Floo-
ring Industries™ • Vyráběno v licenci Flooring Industries™ • Produs sub 
licenţa Flooring Industries™ • Vyrábané v licencii Flooring Industries™
Ražots saskaņā ar licenci Flooring Industries™ • Pagaminta pagal licenciją 
Flooring Industries™ • Gyártva az alábbi licenc alapján: Flooring Industries™ • 
Toodetud litsentsi alusel Flooring Industries™ • Производимые по лицензии 
Flooring Industries™ • Вироблено згідно ліцензії Flooring Industries™

Das Ablaufdatum ist unbegrenzt ∙ expiry date is unlimited ∙ Aegumiskuupäev on piiramatu ∙ Срок годности не ограничен ∙ Термін придатності необмежений

E
Beanspruchungsklasse 31 nach EN 13329 AC3
Abrasion class 31 according to EN 13329 AC3
Classe d‘usure 31 selon EN 13329 AC3
Clase de uso 31 según EN 13329 AC3
Classe d‘uso 31 come da E.N 13329 AC3
Slijtage klasse 31 volgens EN 13329 AC3
Klasa 31 zgodnie z normą EN 13329 AC3
Клас 31 според норма EN 13329 AC3

Třída 31 dle normy EN 13329 AC3 ∙ Clasa de abraziune 31 conform EN 
13329 AC3 ∙ Trieda 31 podľa normy EN 13329 AC3 ∙ Nobrāzums 31. 
klasē atbilstoši EN13329 AC3 ∙ 31 klasė atitinka EN 13329 AC3 normas
Kopásállósági osztály 31 az EN 13329 AC3 szabvány szerint ∙ Kulumiskindlus 
klassi 31 vastvalt EN 13329 AC3 ∙ Класс использования 31 согласно EN 
13329 AC3 ∙ 31 клас стирання відповідно до норми EN 13329 AC3

nach EN 13329 AC3  

1286 x 194 x 7 mm
505/8 x 741/64 x 9/32 inch
2,245 m2 = 24.16 sq.ft2

9x

Holz aus kontrollierten Quellen ∙ Wood from controlled sources ∙ Bois de sources con-
trôlées ∙ La Madera proviene de fuentes controladas ∙ legno proveniente da fonte con-
trollata ∙ Hout uit gecontroleerde bronnen ∙ Drevo z kontrolovateľných zdrojov ∙ Koksne 
no kontrolētiem avotiem ∙ Mediena iš kontroliuojamų šaltinių ∙ Fa alapanyag ellenőrzött 
forrásból ∙ Puit on kontrollitud allikates ∙Древесина из контролируемых источников ∙ 
Деревина з контрольованих джерел ∙ Дървен материал от контролирани източници

EN 14041:2004/AC:2006

9
13

DOP: 13-CL-001

CLASSEN Holz Kontor GmbH
Werner-von-Siemens-Straße 18 – 20

56759 Kaisersesch /Germany

NB: 0766

Laminatfußboden (DE), Laminate flooring (GB) 
 Podłoga laminowana (PL)

Zur Nutzung als Bodenbelag in Gebäuden (DE) 
To be used as floor covering within buildings (GB) 

Do stosowania jako okładzina podłogowa 
w budynkach (PL)

Brandverhalten
Fire behaviour
Odporność ogniowa

Cfl -s1 I
Gehalt an Pentachlorphenol
Pentachlorphenol content
Zawartość pentachlorofenolu

< 5 ppm a
Emission von Formaldehyd
Formaldehyde emissions
Emisja formaldehydu

E1 c
Gleitverhalten
Slipperiness
Antypoślizgowość

DS O
Elektrisches Verhalten
Electrical behaviour
Właściwości elektryczne

≤ 2kV A
Wärmeleitfähigkeit
Thermal conductivity 
Przewodność cieplna 

≥ 0,075
W/mK e

www.classen.de/ce-dop

  WARNING: Drilling, sawing, sanding or machining wood products can expose 
you to wood dust, a substance known to the State of California to cause cancer.  Avoid 
inhaling wood dust or use a dust mask or other safeguards for personal protection. For 
more information, go to www.P65Warnings.ca.gov/wood.

  ADVERTENCIA: Perforar, aserrar, lijar o trabajar madera con máquinas pueden 
exponerle a polvo de madera, una sustancia conocida por el Estado de California como 
causante de cáncer.  Evite inhalar polvo de madera o utilice una máscara contra polvo u 
otras medidas de protección personal.  Para mayor información visite www.P65Warn-
ings.ca.gov/wood.
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Intellectual Property Rights / Prawo własności intelektualnej / Gewerblicher Rechtsschutz /
Права върху интелектуална собственост! / Práva k duševnímu vlastnictví / Drepturi de 
proprietate intelectuală / Práva k duševnému vlastníctvu / Intelektuālā īpašuma tiesības / 
Intelektinės nuosavybės teisės / Szellemi Tulajdonjogok / Intellektuaalomandi õigused / 
Право Интеллектуальной Собственности / Право інтелектуальної власності:
Germany (Utility Model) DE 201 22 778.9, DE 202 20 655.6, DE 201 22 553.0
Europe (Patent) EP 1 415 056, EP 1 165 906, EP 1 490 566
Canada (Patent) CA 2,456,513, CA 2,377,799, CA 2,481,393
Poland (Patent) PL 367 767, PL 374 055
Russia (Patent) RU 2004 107 124
USA (Patent) US 7,451,578, US 7,454,874, US 8,617,690 B2
China (Patent) CN 100 354 491

Garantie gemäß Classen Garantiebedingungen.
Warranty according to Classen warranty conditions.

Bitte Hinweise zur Verlegung und Pflege beachten.
www.classen.de/de/service
Das Produkt kann über den normalen Haushaltsmüll entsorgt werden.

Warunki gwarancji dostępne na stronie internetowej:
Ir pieejami Garantijas nosacījumi mājas lapā:
Garantijos sąlygas galima rasti interneto svetainėje:
Гаранционните условия са публикувани на интернет страницата:
Garantiitingimused on kättesaadad:
Condiţiile de garanţie sunt disponibile pe site-ul companiei:
Podmienky záruky sú dostupné na internetovej stránke:
A garancia feltételei elérhetőek weboldalunkon:
Podmínky záruky jsou k dispozici na internetové stránce:
Умови гарантії доступні на веб-сайті:
Ўмовы гарантыі даступныя на сайце:
www.classen.pl/warranty
Гарантия согласно Условиям гарантии Classen:
http://www.classen.ru/usloviya-garantii.html
Умови гарантії доступні на веб-сайті:
http://classen.ua/umovi-garantii

IMPORTANT HEALTH NOTICE TO MINNESOTA RESIDENTS
Some of the building materials used in this home (or these building materials) emit formaldehyde. Eye, nose, and throat irritation,
headache, nausea and a variety of asthma-like symptoms, including shortness of breath, have been reported as a result of
formaldehyde exposure. Elderly persons and young children, as well as anyone with a history of asthma, allergies, or lung 
problems, may be at greater risk. Research is continuing on the possible long-term effects of exposure to formaldehyde.
Reduced ventilation may allow formaldehyde and other contaminants to accumulate in the indoor air. High indoor temperatures
and humidity raise formaldehyde levels. When a home is to be located in areas subject to extreme summer temperatures, an
air-conditioning system can be used to control indoor temperature levels. Other means of controlled mechanical ventilation can
be used to reduce levels of formaldehyde and other indoor air contaminants.
If you have any questions regarding the health effects of formaldehyde, consult your doctor or local health department.M
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No Steam! · Nie używać
pary! · Kein Dampf! ·
Non Vapeur! · No Vapor! ·
Nepoužívat páry! · Bez
výparů! · Bez výparov! · 
A nu se curăţa cu aburi! ·
Bez tvaika! · Nenaudoti
garo! · Tilos Gőzel 
tisztítani! · Ilma auruta! ·
Без пара!

No Steam! · Nie używać
pary! · Kein Dampf! ·
Non Vapeur! · No Vapor! ·
Nepoužívat páry! · Bez
výparů! · Bez výparov! · 
A nu se curăţa cu aburi! ·
Bez tvaika! · Nenaudoti
garo! · Tilos Gőzel 
tisztítani! · Ilma auruta! ·
Без пара!
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WARNING TO MINNESOTA RESIDENTS:

"IMPORTANT HEALTH NOTICE.
SOME OF THE BUILDING MATERIALS USED IN THIS HOME (OR THESE BUILDING MATERIALS) EMIT FORMALDEHYDE. EYE, NOSE, AND THROAT 
IRRITATION, HEADACHE, NAUSEA AND A VARIETY OF ASTHMA-LIKE SYMPTOMS, INCLUDING SHORTNESS OF BREATH, HAVE BEEN REPORTED 
AS A RESULT OF FORMALDEHYDE EXPOSURE. ELDERLY PERSONS AND YOUNG CHILDREN, AS WELL AS ANYONE WITH A HISTORY OF ASTHMA, 
ALLERGIES, OR LUNG PROBLEMS, MAY BE AT GREATER RISK. RESEARCH IS CONTINUING ON THE POSSIBLE LONG-TERM EFFECTS OF EXPOSURE 
TO FORMALDEHYDE.

REDUCED VENTILATION MAY ALLOW FORMALDEHYDE AND OTHER CONTAMINANTS TO ACCUMULATE IN THE INDOOR AIR. HIGH INDOOR 
TEMPERATURES AND HUMIDITY RAISE FORMALDEHYDE LEVELS. WHEN A HOME IS TO BE LOCATED IN AREAS SUBJECT TO EXTREME SUMMER 
TEMPERATURES, AN AIR-CONDITIONING SYSTEM CAN BE USED TO CONTROL INDOOR TEMPERATURE LEVELS. OTHER MEANS OF CONTROLLED 
MECHANICAL VENTILATION CAN BE USED TO REDUCE LEVELS OF FORMALDEHYDE AND OTHER INDOOR AIR CONTAMINANTS.

IF YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THE HEALTH EFFECTS OF FORMALDEHYDE, CONSULT YOUR DOCTOR OR LOCAL HEALTH DEPARTMENT."
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